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II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

VERORDENINGEN 

UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 309/2011 VAN DE COMMISSIE 

van 30 maart 2011 

tot vaststelling van de forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde 
groenten en fruit 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten („integrale-GMO-verordening”) ( 1 ), 

Gezien Verordening (EG) nr. 1580/2007 van de Commissie van 
21 december 2007 tot vaststelling van bepalingen voor 
de uitvoering van de Verordeningen (EG) nr. 2200/96, (EG) 
nr. 2201/96 en (EG) nr. 1182/2007 van de Raad in de sector 
groenten en fruit ( 2 ), en met name artikel 138, lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

Bij Verordening (EG) nr. 1580/2007 zijn, op grond van de 
resultaten van de multilaterale handelsbesprekingen van de 
Uruguayronde, de criteria vastgesteld aan de hand waarvan de 
Commissie voor de producten en de perioden die in bijlage XV, 
deel A, bij die verordening zijn vermeld, de forfaitaire waarden 
bij invoer uit derde landen vaststelt, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in artikel 138 van Verordening (EG) nr. 1580/2007 be
doelde forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld in de bij
lage bij de onderhavige verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op 31 maart 2011. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 30 maart 2011. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Directeur-generaal Landbouw en 

plattelandsontwikkeling
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BIJLAGE 

Forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde groenten en fruit 

(EUR/100 kg) 

GN-code Code derde landen ( 1 ) Forfaitaire invoerwaarde 

0702 00 00 IL 61,9 
JO 68,6 

MA 53,2 
TN 97,4 
TR 80,5 
ZZ 72,3 

0707 00 05 EG 158,2 
TR 141,6 
ZZ 149,9 

0709 90 70 MA 40,6 
TR 109,9 
ZA 49,8 
ZZ 66,8 

0805 10 20 EG 50,6 
IL 78,1 

MA 50,1 
TN 49,6 
TR 54,0 
ZZ 56,5 

0805 50 10 TR 57,6 
ZZ 57,6 

0808 10 80 AR 82,8 
BR 81,4 
CA 87,6 
CL 90,9 
CN 133,4 
MK 45,6 
US 126,7 
UY 70,6 
ZA 90,1 
ZZ 89,9 

0808 20 50 AR 91,1 
CL 88,6 
CN 58,6 
US 79,9 
ZA 110,7 
ZZ 85,8 

( 1 ) Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 1833/2006 van de Commissie (PB L 354 van 14.12.2006, blz. 19). De code 
„ZZ” staat voor „overige oorsprong”.
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RICHTLIJNEN 

RICHTLIJN 2011/37/EU VAN DE COMMISSIE 

van 30 maart 2011 

tot wijziging van bijlage II bij Richtlijn 2000/53/EG van het Europees Parlement en de Raad 
betreffende autowrakken 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Richtlijn 2000/53/EG van het Europees Parlement en de 
Raad van 18 september 2000 betreffende autowrakken ( 1 ), en 
met name artikel 4, lid 2, onder b), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Richtlijn 2000/53/EG verbiedt het gebruik van lood, 
kwik, cadmium en zeswaardig chroom in materialen en 
onderdelen van voertuigen die na 1 juli 2003 in de 
handel worden gebracht, behoudens in de gevallen ge
noemd in bijlage II bij die richtlijn en onder de aldaar 
vermelde voorwaarden. Krachtens artikel 4, lid 2, onder 
b), van Richtlijn 2000/53/EG dient bijlage II bij die richt
lijn door de Commissie geregeld te worden aangepast aan 
de technische en wetenschappelijke vooruitgang. 

(2) Bijlage II bij Richtlijn 2000/53/EG bevat een lijst van 
materialen en onderdelen van voertuigen die van het 
bij artikel 4, lid 2, onder a), van die richtlijn vastgestelde 
verbod zijn vrijgesteld. De in bijlage II bij Richtlijn 
2000/53/EG genoemde materialen en onderdelen van 
voertuigen die in de handel worden gebracht vóór het 
verstrijken van de geldigheidsduur van de betreffende 
vrijstelling mogen lood, kwik, cadmium of zeswaardig 
chroom bevatten. 

(3) Voor bepaalde materialen en onderdelen die lood, kwik, 
cadmium of zeswaardig chroom bevatten, moet de vrij
stelling van het verbod van artikel 4, lid 2, onder a), van 
Richtlijn 2000/53/EG, worden gehandhaafd, aangezien 
het gebruik van dergelijke stoffen in die specifieke mate
rialen en onderdelen om technische of wetenschappelijke 
redenen nog steeds niet kan worden vermeden. Het is 
dan ook passend de geldigheidsduur van die vrijstellingen 
te verlengen tot het gebruik van deze verboden stoffen 
kan worden vermeden. 

(4) Het gebruik van lood in thermo-elektrische automateria
len in toepassingen die de emissies van CO 2 reduceren 
door de terugwinning van uitlaatgaswarmte, kan momen
teel om technische of wetenschappelijke redenen niet 
worden vermeden. Deze materialen moeten daarom tij
delijk worden vrijgesteld van het in artikel 4, lid 2, onder 
a), van Richtlijn 2000/53/EG vastgestelde verbod. 

(5) Voor bepaalde materialen en onderdelen die lood, kwik, 
cadmium of zeswaardig chroom bevatten, moet de vrij
stelling van het verbod van artikel 4, lid 2, onder a), van 
Richtlijn 2000/53/EG, zonder vervaldatum worden ge
handhaafd, aangezien het gebruik van dergelijke stoffen 
in de in bijlage II genoemde materialen en onderdelen 
om technische of wetenschappelijke redenen nog steeds 
niet kan worden vermeden. 

(6) In bijlage II bij Richtlijn 2000/53/EG is bepaald dat re
serveonderdelen die na 1 juli 2003 in de handel worden 
gebracht en die worden gebruikt in voertuigen die vóór 
1 juli 2003 in de handel zijn gebracht, zijn vrijgesteld 
van het verbod van artikel 4, lid 2, onder a), van die 
richtlijn. De vrijstelling maakt het mogelijk om voertui
gen die in de handel zijn gebracht vóór de inwerking
treding van het in dat artikel vastgestelde verbod, te re
pareren met reserveonderdelen die aan dezelfde kwali
teits- en veiligheidseisen voldoen als de oorspronkelijke 
onderdelen. 

(7) Reserveonderdelen voor voertuigen die in de handel wor
den gebracht na 1 juli 2003 maar vóór het verstrijken 
van de geldigheidsduur van de betreffende vrijstelling 
krachtens bijlage II van Richtlijn 2000/53/EG, vallen 
niet onder deze vrijstelling. Bijgevolg moeten reserve
onderdelen voor die voertuigen vrij zijn van zware me
talen, zelfs als zij dienen ter vervanging van onderdelen 
die oorspronkelijk zware metalen bevatten. 

(8) In sommige gevallen is het technisch onmogelijk voer
tuigen te repareren met andere dan de oorspronkelijke 
onderdelen, aangezien in dat geval de afmetingen en de 
functionele eigenschappen van complete voertuigsyste
men zouden moeten worden veranderd. Andere reserve
onderdelen passen niet in de oorspronkelijk met zware 
metalen bevattende onderdelen uitgeruste voertuigsyste
men, waardoor die voertuigen niet kunnen worden gere
pareerd en misschien voortijdig moeten worden afge
dankt. Bijlage II bij Richtlijn 2000/53/EG moet daarom 
worden gewijzigd om de reparatie van zulke voertuigen 
mogelijk te maken.
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(9) Richtlijn 2000/53/EG dient derhalve dienovereenkomstig 
te worden gewijzigd. 

(10) De maatregelen in deze richtlijn zijn in overeenstemming 
met het advies van het comité dat is opgericht bij 
artikel 18, lid 1, van Richtlijn 2006/12/EG van het Euro
pees Parlement en de Raad van 5 april 2006 betreffende 
afvalstoffen ( 1 ), 

HEEFT DE VOLGENDE RICHTLIJN VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijlage II bij Richtlijn 2000/53/EG wordt vervangen door de 
tekst in de bijlage bij deze richtlijn. 

Artikel 2 

De lidstaten doen de nodige wettelijke en bestuursrechtelijke 
bepalingen in werking treden om uiterlijk op 31 december 
2011 aan deze richtlijn te voldoen. 

Artikel 3 

Deze richtlijn treedt in werking op de twintigste dag na die van 
de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Artikel 4 

Deze richtlijn is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 30 maart 2011. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO
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BIJLAGE 

„BIJLAGE II 

Van de toepassing van artikel 4, lid 2, onder a), vrĳgestelde materialen en onderdelen 

Materialen en onderdelen Werkingssfeer en einde van de geldigheidsduur 
van de vrijstelling 

Te merken of herkenbaar te 
maken overeenkomstig 

artikel 4, lid 2, onder b), 
punt iv) 

Lood als legeringselement 

1(a). Staal voor verwerkingsdoeleinden en dis
continu thermisch verzinkte stalen onder
delen met een loodgehalte van niet meer 
dan 0,35 gewichtsprocent 

1(b). Continu verzinkt plaatstaal dat niet meer 
dan 0,35 gewichtsprocent lood bevat 

Voertuigen met typegoedkeuring van 
vóór 1 januari 2016 en reserveonder
delen voor deze voertuigen 

2(a). Aluminium voor verwerkingsdoeleinden 
dat niet meer dan 2 gewichtsprocent 
lood bevat 

Als reserveonderdelen voor voertuigen 
die vóór 1 juli 2005 in de handel zijn 
gebracht 

2(b). Aluminium dat niet meer dan 1,5 ge
wichtsprocent lood bevat 

Als reserveonderdelen voor voertuigen 
die vóór 1 juli 2008 in de handel zijn 
gebracht 

2(c). Aluminium dat niet meer dan 0,4 ge
wichtsprocent lood bevat 

( 2 ) 

3. Koperlegeringen die niet meer dan 4 ge
wichtsprocent lood bevatten 

( 2 ) 

4(a). Lagerschalen en -zuigers Als reserveonderdelen voor voertuigen 
die vóór 1 juli 2008 in de handel zijn 
gebracht 

4(b). Lagerschalen en -zuigers in motoren, 
transmissies en aircocompressoren 

1 juli 2011 en reserveonderdelen voor 
voertuigen die vóór 1 juli 2011 in de 
handel zijn gebracht 

Lood en loodverbindingen in onderdelen 

5. Accu’s ( 2 ) X 

6. Trillingsdempers Voertuigen met typegoedkeuring van 
vóór 1 januari 2016 en reserveonder
delen voor deze voertuigen 

X 

7(a). Vulkaniseermiddelen en stabilisatoren 
voor elastomeren in remslangen, brand
stofslangen, luchtventilatieslangen, elasto
meer/metaalonderdelen in de chassistoe
passingen en motorophangingen 

Als reserveonderdelen voor voertuigen 
die vóór 1 juli 2005 in de handel zijn 
gebracht 

7(b). Vulkaniseermiddelen en stabilisatoren 
voor elastomeren in remslangen, brand
stofslangen, luchtventilatieslangen, elasto
meer/metaalonderdelen in de chassistoe
passingen en motorophangingen die niet 
meer dan 0,5 gewichtsprocent lood bevat
ten 

Als reserveonderdelen voor voertuigen 
die vóór 1 juli 2006 in de handel zijn 
gebracht 

7(c). Bindmiddelen voor elastomeren die in 
aandrijftoepassingen worden gebruikt, 
met een loodgehalte van niet meer dan 
0,5 gewichtsprocent 

Als reserveonderdelen voor voertuigen 
die vóór 1 juli 2009 in de handel zijn 
gebracht 

8(a). Lood in soldeer om elektrische en elektro
nische onderdelen aan elektronische print
platen te bevestigen en lood in de afwer
king van de uiteinden van andere onder
delen dan elektrolytische aluminiumcon
densatoren, in pinnen van onderdelen en 
in elektronische printplaten 

Voertuigen met typegoedkeuring van 
vóór 1 januari 2016 en reserveonder
delen voor deze voertuigen 

X ( 1 )
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Materialen en onderdelen Werkingssfeer en einde van de geldigheidsduur 
van de vrijstelling 

Te merken of herkenbaar te 
maken overeenkomstig 

artikel 4, lid 2, onder b), 
punt iv) 

8(b). Lood in soldeer in elektrische toepassin
gen, behalve soldeer op elektronische 
printplaten of op glas 

Voertuigen met typegoedkeuring van 
vóór 1 januari 2011 en reserveonder
delen voor deze voertuigen 

X ( 1 ) 

8(c). Lood in de afwerking van de uiteinden 
van elektrolytische aluminiumcondensato
ren 

Voertuigen met typegoedkeuring van 
vóór 1 januari 2013 en reserveonder
delen voor deze voertuigen 

X ( 1 ) 

8(d). Lood in soldeer op glas in luchtmassame
ters 

Voertuigen met typegoedkeuring van 
vóór 1 januari 2015 en reserveonder
delen voor deze voertuigen 

X ( 1 ) 

8(e). Lood in soldeer met een hoog smeltpunt 
(d.w.z. loodlegeringen met minimaal 85 
gewichtsprocent lood) 

( 3 ) X ( 1 ) 

8(f). Lood in compliante penconnectorsyste
men 

( 3 ) X ( 1 ) 

8(g). Lood in soldeer voor de totstandbrenging 
van een haalbare elektrische verbinding 
tussen een halfgeleider-die en een drager 
in „flip chip”-behuizingen voor geïnte
greerde schakelingen 

( 3 ) X ( 1 ) 

8(h). Lood in soldeer om warmteverspreiders te 
bevestigen aan het koelingslichaam in 
krachtige halfgeleiders met een chip
grootte van minstens 1 cm 2 projectie
oppervlak en een nominale stroomdicht
heid van minstens 1 A per mm 2 chipop
pervlak 

( 3 ) X ( 1 ) 

8(i). Lood in soldeer in elektrische toepassin
gen op glas, met uitzondering van soldeer 
op gelamineerd glas 

Voertuigen met typegoedkeuring van 
vóór 1 januari 2013 en reserveonder
delen voor deze voertuigen ( 4 ) 

X ( 1 ) 

8(j). Lood in soldeer op gelamineerd glas ( 3 ) X ( 1 ) 

9. Klepzittingen Als reserveonderdelen voor motortypes 
die vóór 1 juli 2003 zijn ontwikkeld 

10(a). Elektrische en elektronische onderdelen 
die lood in glas of keramiek, in een glas- 
of composiet met keramische matrix, in 
een glaskeramisch materiaal of een com
posiet met glaskeramische matrix bevat
ten. 
Deze vrijstelling heeft geen betrekking op 
het gebruik van lood in: 
— glas in lampen en glazuur van bou

gies, 
— onder 10(b), 10(c) en 10(d) genoemde 

niet-geleidende keramische materialen 
of onderdelen. 

X ( 5 ) (voor andere on
derdelen dan piëzo-on
derdelen in motoren) 

10(b). Lood in op PZT gebaseerde niet-gelei
dende keramische materialen van conden
satoren die onderdeel zijn van geïnte
greerde schakelingen of discrete halfgelei
ders 

10(c). Lood in diëlektrische keramische materia
len in condensatoren voor een nominale 
spanning van minder dan 125 V wissel
stroom of 250 V gelijkstroom 

Voertuigen met typegoedkeuring van 
vóór 1 januari 2016 en reserveonder
delen voor deze voertuigen 

10(d). Lood in diëlektrische keramische materia
len in condensatoren die de temperatuur
gebonden afwijkingen van sensoren in ul
trasone sonarinstallaties compenseren 

( 3 )
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Materialen en onderdelen Werkingssfeer en einde van de geldigheidsduur 
van de vrijstelling 

Te merken of herkenbaar te 
maken overeenkomstig 

artikel 4, lid 2, onder b), 
punt iv) 

11. Pyrotechnische ontstekers Voertuigen met typegoedkeuring van 
vóór 1 juli 2006 en reserveonderdelen 
voor deze voertuigen 

12. Loodhoudende thermo-elektrische materi
alen in elektrische toepassingen in de au
tomobielsector om de CO 2 -emissies te 
verminderen door de terugwinning van 
uitlaatgaswarmte 

Voertuigen met typegoedkeuring van 
vóór 1 januari 2019 en reserveonder
delen voor deze voertuigen 

X 

Zeswaardig chroom 

13(a). Corrosiewerende beschermlagen Als reserveonderdelen voor voertuigen 
die vóór 1 juli 2007 in de handel zijn 
gebracht 

13(b). Corrosiewerende beschermlagen van 
schroefmoerverbindingen voor chassistoe
passingen 

Als reserveonderdelen voor voertuigen 
die vóór 1 juli 2008 in de handel zijn 
gebracht 

14. Als anticorrosiemiddel in het koolstofsta
len koelsysteem in absorptiekoelkasten in 
kampeerauto’s tot 0,75 gewichtsprocent 
in de koeloplossing, behalve wanneer het 
gebruik van andere koeltechnologieën 
haalbaar is (d.w.z. op de markt verkrijg
baar voor toepassing in kampeerauto’s) en 
niet leidt tot negatieve effecten op het 
gebied van milieu, gezondheid en/of con
sumentenveiligheid. 

X 

Kwik 

15(a). Ontladingslampen voor koplampen Voertuigen met typegoedkeuring van 
vóór 1 juli 2012 en reserveonderdelen 
voor deze voertuigen 

X 

15(b). Fluorescentiebuizen voor instrumentenpa
nelen 

Voertuigen met typegoedkeuring van 
vóór 1 juli 2012 en reserveonderdelen 
voor deze voertuigen 

X 

Cadmium 

16. Batterijen voor elektrische voertuigen Als reserveonderdelen voor voertuigen 
die vóór 31 december 2008 in de handel 
zijn gebracht 

( 1 ) Demontage als in combinatie met nummer 10(a) een gemiddelde drempelwaarde van 60 g per voertuig wordt overschreden. Bĳ de 
toepassing van deze bepaling worden elektronische apparaten die niet door de fabrikant op de productielĳn worden geïnstalleerd, niet 
meegerekend. 

( 2 ) Deze uitzondering wordt opnieuw bekeken in 2015. 
( 3 ) Deze uitzondering wordt opnieuw bekeken in 2014. 
( 4 ) Deze uitzondering wordt opnieuw bekeken vóór 1 januari 2012. 
( 5 ) Demontage als in combinatie met nummer 8(a) tot en met 8(j) een gemiddelde drempelwaarde van 60 g per voertuig wordt over

schreden. Bĳ de toepassing van deze bepaling worden elektronische apparaten die niet door de fabrikant op de productielĳn worden 
geïnstalleerd, niet meegerekend. 

Opmerkingen: 

— Een maximale concentratie van 0,1 gewichtsprocent lood, zeswaardig chroom en kwik in homogeen materiaal en 
0,01 gewichtsprocent cadmium in homogeen materiaal wordt toegestaan. 

— Het hergebruik van onderdelen van voertuigen die op de datum van het verstrĳken van een vrĳstelling al in de handel 
waren, wordt zonder beperking toegestaan aangezien dit niet onder artikel 4, lid 2, onder a), valt. 

— Na 1 juli 2003 in de handel gebrachte reserveonderdelen die worden gebruikt voor voertuigen die vóór 1 juli 2003 in 
de handel werden gebracht, zijn vrijgesteld van het bepaalde in artikel 4, lid 2, onder a) (*) 

(*) Deze bepaling is niet van toepassing op wielbalansgewichten, koolborstels voor elektrische motoren en remvoeringen.”
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BESLUITEN 

BESLUIT VAN DE COMMISSIE 

van 29 maart 2011 

overeenkomstig Verordening (EG) nr. 45/2001 van het Europees Parlement en de Raad, inzake het 
door Japan gewaarborgde passende beschermingsniveau voor persoonsgegevens die door de 
Europese Unie worden doorgegeven in het specifieke geval van doorgifte door de Commissie 
aan de Japanse douaneautoriteiten krachtens Besluit nr. 1/2010 van het Gemengd Comité 
douanesamenwerking overeenkomstig artikel 21 van de Overeenkomst tussen de Europese 
Gemeenschap en de regering van Japan betreffende samenwerking en wederzijdse administratieve 
bijstand in douanezaken betreffende de wederzijdse erkenning van AEO-programma’s in de 
Europese Unie en in Japan en met oog op de exclusieve en specifieke doelstelling van Besluit 

nr. 1/2010 van het Gemengd Comité douanesamenwerking 

(2011/197/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 45/2001 van het Europees Parle
ment en de Raad van 18 december 2000 betreffende de be
scherming van natuurlijke personen in verband met de verwer
king van persoonsgegevens door de communautaire instellingen 
en organen en betreffende het vrije verkeer van die gegevens ( 1 ), 
en met name artikel 9, leden 1 en 2, 

Na raadpleging van de Europese Toezichthouder voor gegevens
bescherming, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Op 24 juni 2010 heeft het Gemengd Comité douanesa
menwerking, dat is opgericht overeenkomstig artikel 21 
van de Overeenkomst tussen de Europese Gemeenschap 
en de regering van Japan betreffende samenwerking en 
wederzijdse administratieve bijstand in douanezaken ( 2 ), 
Besluit nr. 1/2010 betreffende de wederzijdse erkenning 
van AEO-programma’s in de Europese Unie en in Ja
pan ( 3 ) vastgesteld (hierna „Besluit nr. 1/2010 van het 
Gemengd Comité douanesamenwerking”). 

(2) Deel IV van het Besluit nr. 1/2010 van het Gemengd 
Comité douanesamenwerking voorziet in de uitwisseling 
van informatie tussen douaneautoriteiten, zoals gedefini
eerd in artikel 1, onder c), van de Overeenkomst tussen 
de Europese Gemeenschap en de regering van Japan be
treffende samenwerking en wederzijdse administratieve 
bijstand in douanezaken. Volgens die definitie worden 

het Japanse ministerie van Financiën en de voor dou
anezaken bevoegde diensten van de Commissie als dou
aneautoriteiten beschouwd. 

(3) De informatie die moet worden uitgewisseld tussen het 
Japanse ministerie van Financiën en de bevoegde diensten 
van de Commissie heeft onder meer betrekking op gege
vens over marktdeelnemers, waaronder eventueel ook 
persoonsgegevens. De uitwisseling van gegevens over 
marktdeelnemers is een van de taken die de Commissie 
moet uitvoeren krachtens Besluit nr. 1/2010 van het 
Gemengd Comité douanesamenwerking. 

(4) De persoonsgegevens die moeten worden uitgewisseld, 
zijn opgesomd in deel IV, lid 4, onder a) tot en met f), 
van Besluit nr. 1/2010 van het Gemengd Comité dou
anesamenwerking. De uitwisseling vindt plaats gedurende 
de volledige periode waarin het Japanse ministerie van 
Financiën de informatie gebruikt om Europese marktdeel
nemers voordelen te bieden uit hoofde van Besluit nr. 
1/2010 van het Gemengd Comité douanesamenwerking. 
De Commissie geeft regelmatig geactualiseerde en gewij
zigde gegevens over Europese marktdeelnemers door aan 
het Japanse ministerie van Financiën. In deel IV, lid 6, 
van Besluit nr. 1/2010 van het Gemengd Comité dou
anesamenwerking is bepaald dat de uitgewisselde gege
vens uitsluitend mogen worden gebruikt voor de tenuit
voerlegging van de wederzijdse erkenning van AEO- 
programma’s in de Europese Unie en in Japan, zoals 
vastgesteld bij dat besluit. De Overeenkomst tussen de 
Europese Gemeenschap en de regering van Japan betref
fende samenwerking en wederzijdse administratieve bij
stand in douanezaken garandeert ook dat het Japanse 
ministerie van Financiën dergelijke informatie, inclusief 
persoonsgegevens, alleen gebruikt met het oog op de 
erkenning van de desbetreffende marktdeelnemers als ge
autoriseerde marktdeelnemers in Japan. De ontvangende 
autoriteit mag de AEO-gegevens niet verder doorgeven 
aan andere autoriteiten of diensten binnen of buiten Ja
pan, omdat dit zou neerkomen op een wijziging van de 
doelstelling van Besluit nr. 1/2010 van het Gemengd 
Comité douanesamenwerking.
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(5) De verwerking van persoonsgegevens door Japanse over
heidsinstanties, zoals het Japanse ministerie van Finan
ciën, valt onder het Japanse wetsbesluit inzake de be
scherming van persoonsgegevens die in handen zijn 
van administratieve organen. Het recht op toegang tot 
„administratieve documenten’ en de procedures daarvoor 
zijn vastgesteld in het Japanse wetsbesluit inzake de toe
gang tot informatie die in handen is van administratieve 
organen. De bepalingen inzake vertrouwelijkheid van de 
gegevens die door Japanse overheidsinstanties worden 
behandeld en inzake de overdracht van gegevens tussen 
de minister van Financiën en buitenlandse douaneautori
teiten zijn opgenomen in respectievelijk de Japanse wet 
op de overheidsdiensten en de douanewetgeving. 

(6) Volgens de Japanse wetgeving inzake gegevensbescher
ming moeten Japanse overheidsinstanties, zoals het Ja
panse ministerie van Financiën, zorgen voor eerlijke be
kendmaking van de informatie aan de betrokkenen. De 
betrokkenen hebben het recht op toegang tot en op 
rechtzetting en schrapping van de informatie die op 
hen betrekking heeft. 

(7) De Japanse wetgeving garandeert dat het Japanse minis
terie van Financiën beveiligingsmaatregelen neemt die 
zijn aangepast aan het risico dat de gegevensverwerking 
met zich meebrengt. 

(8) De Japanse wetgeving voorziet in een onderzoeksmecha
nisme in de vorm van een beoordelingsraad, die admi- 
nistratieve beroepen behandelt en onderzoeken uitvoert. 
Dit wordt als voldoende beschouwd voor de specifieke 
gegevensoverdracht waarin voorzien is bij Besluit nr. 
1/2010 van het Gemengd Comité douanesamenwerking, 
gezien het beperkte en niet-gevoelige karakter van de 
gegevens en de doelstellingen van de gegevensverwerking. 

(9) De bovenstaande bepalingen garanderen dat Japan over 
passende handhavingsmechanismen beschikt om ervoor 
te zorgen dat de persoonsgegevens die door de Commis
sie worden doorgegeven met het oog op de erkenning 
van Europese marktdeelnemers als geautoriseerde markt
deelnemers in Japan, op passende wijze worden 
beschermd. 

(10) In het licht van alle omstandigheden rond de reeks spe
cifieke gegevensdoorgifteactiviteiten die de Commissie 
moet verrichten in het kader van de tenuitvoerlegging 
van Besluit nr. 1/2010 van het Gemengd Comité dou
anesamenwerking, de aard van de gegevens, het doel en 
de duur van de voorgestelde verwerkingsactiviteit(en), de 
algemene en sectorale wetgeving die van kracht is in 
Japan en de beroepsvoorschriften en beveiligingsmaat
regelen die in acht worden genomen in Japan, wordt 

geacht dat Japan een passend beschermingsniveau hand
haaft bij de tenuitvoerlegging van het Besluit tot weder
zijdse erkenning nr. 1/2010 met betrekking tot de door
gifte van persoonsgegevens van de bevoegde diensten van 
de Commissie aan het Japanse ministerie van Financiën. 

(11) Dit besluit moet worden beperkt tot de specifieke situatie 
waarnaar wordt verwezen in Besluit nr. 1/2010 van het 
Gemengd Comité douanesamenwerking, aangezien de be
oordeling van het Japanse juridische kader inzake gege
vensbescherming gebaseerd was op de beperkte catego
rieën gegevens die moeten worden doorgegeven, op het 
beperkte doel, namelijk de verwerking, en op de beperkte 
duur van het gebruik van dergelijke gegevens. Dit besluit 
heeft derhalve alleen betrekking op de bescherming van 
persoonsgegevens die in het kader van het bovenver
melde Besluit van het Gemengd Comité douanesamen
werking door de Commissie van de Europese Unie aan 
Japan worden doorgegeven voor het specifieke doel, na
melijk de verwerking ervan in Japan. 

(12) Dit Besluit doet geen afbreuk aan bevindingen van de 
Commissie bij de toepassing van artikel 25, leden 4 en 
6, van Richtlijn 95/46/EG van het Europees Parlement en 
de Raad van 24 oktober 1995 betreffende de bescher
ming van natuurlijke personen in verband met de ver
werking van persoonsgegevens en betreffende het vrije 
verkeer van die gegevens ( 1 ). 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Japan biedt een passend niveau van bescherming voor persoons
gegevens die, overeenkomstig Besluit nr. 1/2010 van het Ge
mengd Comité douanesamenwerking, door de Commissie wor
den doorgegeven van de Europese Unie aan Japan in het kader 
van programma’s voor de wederzijdse erkenning van geautori
seerde marktdeelnemers, met het oog op de tenuitvoerlegging 
van Besluit nr. 1/2010 van het Gemengd Comité douanesamen
werking, in overeenstemming met artikel 9, leden 1 en 2, van 
Verordening (EG) nr. 45/2001. 

Artikel 2 

Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het wordt vast
gesteld. 

Gedaan te Brussel, 29 maart 2011. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO
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UITVOERINGSBESLUIT VAN DE COMMISSIE 

van 30 maart 2011 

tot wijziging van Besluit 2011/44/EU tot vaststelling van bepaalde beschermende maatregelen tegen 
mond-en-klauwzeer in Bulgarije 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2011) 2023) 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2011/198/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Richtlijn 89/662/EEG van de Raad van 11 december 
1989 inzake veterinaire controles in het intracommunautaire 
handelsverkeer in het vooruitzicht van de totstandbrenging 
van de interne markt ( 1 ), en met name artikel 9, lid 4, 

Gezien Richtlijn 90/425/EEG van de Raad van 26 juni 1990 
inzake veterinaire en zoötechnische controles in het intracom
munautaire handelsverkeer in bepaalde levende dieren en pro
ducten in het vooruitzicht van de totstandbrenging van de in
terne markt ( 2 ), en met name artikel 10, lid 4, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Een geval van mond-en-klauwzeer bij wilde varkens en 
een aantal uitbraken van die ziekte bij vee zijn in januari 
2011 in Bulgarije bevestigd. Bijgevolg heeft Bulgarije 
maatregelen genomen in het kader van Richtlijn 
2003/85/EG van de Raad van 29 september 2003 tot 
vaststelling van communautaire maatregelen voor de be
strĳding van mond-en-klauwzeer ( 3 ). 

(2) Bovendien is Besluit 2011/44/EU van de Commissie van 
19 januari 2011 tot vaststelling van bepaalde bescher
mende maatregelen tegen mond-en-klauwzeer in Bulga
rije ( 4 ) vastgesteld, aangezien het nodig was dat de door 
Bulgarije genomen bestrijdingsmaatregelen werden ver
sterkt. Dat besluit is van toepassing tot en met 
31 maart 2011. 

(3) Op 19 maart 2011 heeft Bulgarije melding gemaakt van 
een uitbraak van mond-en-klauwzeer bij runderen die 
graasden in de gemeente Sredets, gelegen in de regio 
Burgas, ten westen van de gemeente Malko Tarnovo 
waar de laatste uitbraak op 31 januari 2011 is gemeld. 

(4) Daarom moeten de in Besluit 2011/44/EU vastgestelde 
maatregelen tot en met 30 juni 2011 worden verlengd. 

(5) Besluit 2011/44/EU moet daarom dienovereenkomstig 
worden gewijzigd. 

(6) De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeen
stemming met het advies van het Permanent Comité 
voor de voedselketen en de diergezondheid, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In artikel 16 van Besluit 2011/44/EU wordt de datum 
„31 maart 2011” vervangen door „30 juni 2011”. 

Artikel 2 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 30 maart 2011. 

Voor de Commissie 

John DALLI 
Lid van de Commissie
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III 

(Andere handelingen) 

EUROPESE ECONOMISCHE RUIMTE 

BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 128/2010 

van 10 december 2010 

tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie) bij de 
EER-overeenkomst 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische 
Ruimte, gewijzigd bij het Protocol tot aanpassing van de Over
eenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna 
„de Overeenkomst” genoemd, en met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bijlage II bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Besluit 
nr. 67/2010 van het Gemengd Comité van de EER van 
11 juni 2010 ( 1 ). 

(2) Richtlijn 2009/107/EG van het Europees Parlement en de 
Raad van 16 september 2009 tot wijziging van Richtlijn 
98/8/EG betreffende het op de markt brengen van bio
ciden in verband met de verlenging van bepaalde termij
nen ( 2 ) moet in de Overeenkomst worden opgenomen. 

(3) Richtlijn 2010/7/EU van de Commissie van 9 februari 
2010 tot wijziging van Richtlijn 98/8/EG van het Euro
pees Parlement en de Raad teneinde magnesiumfosfide 
waaruit fosfine vrijkomt als werkzame stof in bijlage I 
bij die richtlijn op te nemen ( 3 ), moet in de Overeen
komst worden opgenomen. 

(4) Besluit 2010/71/EU van de Commissie van 8 februari 
2010 betreffende de niet-opneming van diazinon in bij
lage I, IA of IB van Richtlijn 98/8/EG van het Europees 
Parlement en de Raad betreffende het op de markt bren
gen van biociden ( 4 ) moet in de Overeenkomst worden 
opgenomen. 

(5) Besluit 2010/72/EU van de Commissie van 8 februari 
2010 betreffende de niet-opneming van bepaalde stoffen 
in bijlage I, IA of IB bij Richtlijn 98/8/EG van het 

Europees Parlement en de Raad betreffende het op de 
markt brengen van biociden ( 5 ) moet in de Overeen
komst worden opgenomen. 

(6) Besluit 2010/84/EU van de Commissie van 9 februari 
2010 tot vaststelling van een nieuwe termijn voor de 
indiening van dossiers voor bepaalde stoffen die in het 
kader van het in artikel 16, lid 2, van Richtlijn 98/8/EG 
van het Europees Parlement en de Raad bedoelde tienja
rige werkprogramma dienen te worden beoordeeld ( 6 ), 
moet in de Overeenkomst worden opgenomen, 

BESLUIT: 

Artikel 1 

Hoofdstuk XV van bijlage II bij de Overeenkomst wordt als 
volgt gewijzigd: 

1) In punt 12n (Richtlijn 98/8/EG van het Europees Parlement 
en de Raad) worden de volgende streepjes toegevoegd: 

„— 32009 L 0107: Richtlijn 2009/107/EG van het Euro
pees Parlement en de Raad van 16 september 2009 (PB 
L 262 van 6.10.2009, blz. 40), 

— 32010 L 0007: Richtlijn 2010/7/EU van de Commissie 
van 9 februari 2010 (PB L 37 van 10.2.2010, blz. 33).”. 

2) Na punt 12zt (Beschikking 2009/603/EG van de Commissie) 
worden de volgende punten ingevoegd: 

„12zu. 32010 D 0071: Besluit 2010/71/EU van de Com
missie van 8 februari 2010 betreffende de niet-opne
ming van diazinon in bijlage I, IA of IB van Richtlijn 
98/8/EG van het Europees Parlement en de Raad 
betreffende het op de markt brengen van biociden 
(PB L 36 van 9.2.2010, blz. 34).
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12zv. 32010 D 0072: Besluit 2010/72/EU van de Com
missie van 8 februari 2010 betreffende de niet-opne
ming van bepaalde stoffen in bijlage I, IA of IB bij 
Richtlijn 98/8/EG van het Europees Parlement en de 
Raad betreffende het op de markt brengen van bio
ciden (PB L 36 van 9.2.2010, blz. 36). 

12zw. 32010 D 0084: Besluit 2010/84/EU van de Com
missie van 9 februari 2010 tot vaststelling van een 
nieuwe termijn voor de indiening van dossiers voor 
bepaalde stoffen die in het kader van het in 
artikel 16, lid 2, van Richtlijn 98/8/EG van het Euro
pees Parlement en de Raad bedoelde tienjarige werk
programma dienen te worden beoordeeld (PB L 38 
van 11.2.2010, blz. 15).”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de Noorse taal 

van de Richtlijnen 2009/107/EG en 2010/7/EU en de Besluiten 
2010/71/EU, 2010/72/EU en 2010/84/EU zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 11 december 2010, op voor
waarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de Overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de 
EER hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in 
het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Gedaan te Brussel, 10 december 2010. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 
De voorzitter 

Stefán Haukur JÓHANNESSON
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 129/2010 

van 10 december 2010 

tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie) bij de 
EER-overeenkomst 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische 
Ruimte, gewijzigd bij het Protocol tot aanpassing van de Over
eenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna 
„de Overeenkomst” genoemd, en met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bijlage II bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Besluit 
nr. 101/2010 van het Gemengd Comité van de EER van 
1 oktober 2010 ( 1 ). 

(2) Richtlijn 2010/4/EU van de Commissie van 8 februari 
2010 tot wijziging van bijlage III bij Richtlijn 
76/768/EEG van de Raad inzake cosmetische producten 
met het oog op de aanpassing aan de technische voor
uitgang ( 2 ) moet in de Overeenkomst worden opge
nomen, 

BESLUIT: 

Artikel 1 

In hoofdstuk XVI van bijlage II bij de Overeenkomst wordt in 
punt 1 (Richtlijn 76/768/EEG van de Raad) het volgende 
streepje toegevoegd: 

„— 32010 L 0004: Richtlijn 2010/4/EU van de Commissie 
van 8 februari 2010 (PB L 36 van 9.2.2010, blz. 21).”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de Noorse taal 
van Richtlijn 2010/4/EU zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 11 december 2010, op voor
waarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de Overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de 
EER hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in 
het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Gedaan te Brussel, 10 december 2010. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 
De voorzitter 

Stefán Haukur JÓHANNESSON

NL 31.3.2011 Publicatieblad van de Europese Unie L 85/13 

( 1 ) PB L 332 van 16.12.2010, blz. 51. 
( 2 ) PB L 36 van 9.2.2010, blz. 21. (*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven.



BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 130/2010 

van 10 december 2010 

tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie), bijlage XIII 
(Vervoer) en bijlage XIV (Mededinging) bij de EER-overeenkomst 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische 
Ruimte, gewijzigd bij het Protocol tot aanpassing van de Over
eenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna 
„de Overeenkomst” genoemd, en met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bijlage II bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Besluit 
nr. 57/2006 van het Gemengd Comité van de EER van 
2 juni 2006 ( 1 ). 

(2) Bijlage XIII bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Be
sluit nr. 123/2010 van het Gemengd Comité van de EER 
van 10 november 2010 ( 2 ). 

(3) Bijlage XIV bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Be
sluit nr. 91/2010 van het Gemengd Comité van de EER 
van 2 juli 2010 ( 3 ). 

(4) Richtlijn 2008/63/EG van de Commissie van 20 juni 
2008 betreffende de mededinging op de markten van 
telecommunicatie-eindapparatuur (codificatie) ( 4 ) moet in 
de Overeenkomst worden opgenomen. 

(5) Verordening (EG) nr. 169/2009 van de Raad van 
26 februari 2009 houdende de toepassing van mededin
gingsregels op het gebied van het vervoer per spoor, over 
de weg en over de binnenwateren (codificatie) ( 5 ) moet in 
de Overeenkomst worden opgenomen. 

(6) De in de Overeenkomst opgenomen Richtlijn 
88/301/EEG van de Commissie ( 6 ) wordt bij Richtlijn 
2008/63/EG ingetrokken en moet derhalve uit de Over
eenkomst worden geschrapt. 

(7) De in de Overeenkomst opgenomen Verordening (EEG) 
nr. 1017/68 van de Raad ( 7 ) wordt bij Verordening (EG) 
nr. 169/2009 ingetrokken en moet derhalve uit de Over
eenkomst worden geschrapt. 

(8) De in de Overeenkomst opgenomen Verordening (EEG) 
nr. 954/79 van de Raad ( 8 ) wordt bij Verordening (EG) 
nr. 1490/2007 van het Europees Parlement en de 
Raad ( 9 ) ingetrokken en moet derhalve uit de Overeen
komst worden geschrapt. 

(9) Verordening (EEG) nr. 4056/86 van de Raad ( 10 ) wordt 
bij Verordening (EG) nr. 1419/2006 van de Raad ( 11 ) 
ingetrokken met een overgangsperiode van twee jaar 
voor sommige bepalingen. De periode van twee jaar is 
verstreken en de beide besluiten, die in de Overeenkomst 
zijn opgenomen, moeten derhalve uit de Overeenkomst 
worden geschrapt. Verordening (EG) nr. 1419/2006 
moet worden geschrapt uit de bijlagen XIII en XIV, 
maar de verwijzing naar het besluit in Protocol 21 van 
de Overeenkomst blijft ongewijzigd, aangezien het Ver
ordening (EG) nr. 1/2003 van de Raad ( 12 ) wijzigt. 

(10) Bij Besluit nr. 60/1999 van het Gemengd Comité van de 
EER van 30 april 1999 ( 13 ) werden Verordening (EEG) nr. 
1629/69 van de Commissie ( 14 ), Verordening (EEG) nr. 
1630/69 van de Commissie ( 15 ), Verordening (EEG) nr. 
4260/88 van de Commissie ( 16 ) en Verordening (EEG) nr. 
4261/88 van de Commissie ( 17 ) uit Protocol 21 bij de 
Overeenkomst geschrapt. Dezelfde besluiten moeten ook 
uit bijlage XIII bij de Overeenkomst worden geschrapt. 

(11) Verordening (EG) nr. 1459/2006 van de Commissie ( 18 ) 
is verstreken en moet derhalve uit de Overeenkomst wor
den geschrapt, 

BESLUIT: 

Artikel 1 

In hoofdstuk XVIII van bijlage II bij de Overeenkomst wordt na 
punt 4zzo (Beschikking 2005/631/EG van de Commissie) het 
volgende punt ingevoegd: 

„4zzp. 32008 L 0063: Richtlijn 2008/63/EG van de Com
missie van 20 juni 2008 betreffende de mededinging 
op de markten van telecommunicatie-eindapparatuur 
(codificatie) (PB L 162 van 21.6.2008, blz. 20) ( 1 ). 

___________ 
( 1 ) Hier louter ter informatie vermeld. Zie voor de toepassing 

bijlage XIV (Mededinging).”. 

Artikel 2 

Bijlage XIII bij de Overeenkomst wordt als volgt gewijzigd: 

1) De tekst van punt 7 (Verordening (EEG) nr. 1017/68 van de 
Raad) komt als volgt te luiden:

NL L 85/14 Publicatieblad van de Europese Unie 31.3.2011 

( 1 ) PB L 245 van 7.9.2006, blz. 3. 
( 2 ) PB L 58 van 3.3.2011, blz.81. 
( 3 ) PB L 277 van 21.10.2010, blz. 44. 
( 4 ) PB L 162 van 21.6.2008, blz. 20. 
( 5 ) PB L 61 van 5.3.2009, blz. 1. 
( 6 ) PB L 131 van 27.5.1988, blz. 73. 
( 7 ) PB L 175 van 23.7.1968, blz. 1. 
( 8 ) PB L 121 van 17.5.1979, blz. 1. 
( 9 ) PB L 332 van 18.12.2007, blz. 1. 

( 10 ) PB L 378 van 31.12.1986, blz. 4. 
( 11 ) PB L 269 van 28.9.2006, blz. 1. 
( 12 ) PB L 1 van 4.1.2003, blz. 1. 
( 13 ) PB L 284 van 9.11.2000, blz. 38. 
( 14 ) PB L 209 van 21.8.1969, blz. 1. 
( 15 ) PB L 209 van 21.8.1969, blz. 11. 
( 16 ) PB L 376 van 31.12.1988, blz. 1. 
( 17 ) PB L 376 van 31.12.1988, blz. 10. 
( 18 ) PB L 272 van 3.10.2006, blz. 3.



„32009 R 0169: Verordening (EG) nr. 169/2009 van de 
Raad van 26 februari 2009 houdende de toepassing van 
mededingingsregels op het gebied van het vervoer per spoor, 
over de weg en over de binnenwateren (codificatie) (PB L 61 
van 5.3.2009, blz. 1) ( 1 ). 

___________ 
( 1 ) Hier louter ter informatie vermeld. Zie voor de toepas

sing bijlage XIV (Mededinging).”. 

2) De tekst van de punten 8 (Verordening (EEG) nr. 1629/69 
van de Commissie), 9 (Verordening (EEG) nr. 1630/69 van 
de Commissie), 50 (Verordening (EEG) nr. 4056/86 van de 
Raad), 50a (Verordening (EG) nr. 1419/2006 van de Raad), 
51 (Verordening (EEG) nr. 4260/88 van de Commissie), 52 
(Verordening (EEG) nr. 954/79 van de Raad) en 61 (Ver
ordening (EEG) nr. 4261/88 van de Commissie) wordt ge
schrapt. 

Artikel 3 

Bijlage XIV bij de Overeenkomst wordt als volgt gewijzigd: 

1) De tekst van punt 10 (Verordening (EEG) nr. 1017/68 van 
de Raad) komt als volgt te luiden: 

„32009 R 0169: Verordening (EG) nr. 169/2009 van de 
Raad van 26 februari 2009 houdende de toepassing van 
mededingingsregels op het gebied van het vervoer per spoor, 
over de weg en over de binnenwateren (codificatie) (PB L 61 
van 5.3.2009, blz. 1).”. 

2) De tekst van de punten 11 (Verordening (EEG) nr. 4056/86 
van de Raad), 11d (Verordening (EG) nr. 1419/2006 van de 
Raad) en 11e (Verordening (EG) nr. 1459/2006 van de 
Commissie) wordt geschrapt. 

3) De titel „H. OPENBARE BEDRIJVEN” wordt vervangen 
door „H. INFORMATIE- EN COMMUNICATIETECHNO
LOGIEËN”. 

4) De tekst van punt 12 (Richtlijn 88/301/EEG van de Com
missie) wordt vervangen door: 

„32008 L 0063: Richtlijn 2008/63/EG van de Commissie 
van 20 juni 2008 betreffende de mededinging op de mark
ten van telecommunicatie-eindapparatuur (codificatie) (PB 
L 162 van 21.6.2008, blz. 20).”. 

Artikel 4 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de Noorse taal 
van Verordening (EG) nr. 169/2009 en Richtlijn 2008/63/EG 
zijn authentiek. 

Artikel 5 

Dit besluit treedt in werking op 11 december 2010, op voor
waarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de Overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de 
EER hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 6 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in 
het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Gedaan te Brussel, 10 december 2010. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 
De voorzitter 

Stefán Haukur JÓHANNESSON

NL 31.3.2011 Publicatieblad van de Europese Unie L 85/15 

(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven.



BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 132/2010 

van 10 december 2010 

tot wijziging van bijlage XIII (Vervoer) bij de EER-overeenkomst 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische 
Ruimte, gewijzigd bij het Protocol tot aanpassing van de Over
eenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna 
„de Overeenkomst” genoemd, en met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bijlage XIII bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Be
sluit nr. 123/2010 van het Gemengd Comité van de EER 
van 10 november 2010 ( 1 ). 

(2) Verordening (EU) nr. 1266/2009 van de Commissie van 
16 december 2009 betreffende de tiende aanpassing aan 
de vooruitgang van de techniek van Verordening (EEG) 
nr. 3821/85 van de Raad betreffende het controleap
paraat in het wegvervoer ( 2 ) moet in de Overeenkomst 
worden opgenomen, 

BESLUIT: 

Artikel 1 

In bijlage XIII bij de Overeenkomst wordt in punt 21 (Verorde
ning (EEG) nr. 3821/85 van de Raad) het volgende streepje 
toegevoegd: 

„— 32009 R 1266: Verordening (EU) nr. 1266/2009 van de 
Commissie van 16 december 2009 (PB L 339 van 
22.12.2009, blz. 3).”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de Noorse taal 
van Verordening (EU) nr. 1266/2009 zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 11 december 2010, op voor
waarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de Overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de 
EER hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in 
het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Gedaan te Brussel, 10 december 2010. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 
De voorzitter 

Stefán Haukur JÓHANNESSON

NL L 85/16 Publicatieblad van de Europese Unie 31.3.2011 

( 1 ) PB L 58 van 3.3.2011, blz. 81. 
( 2 ) PB L 339 van 22.12.2009, blz. 3. (*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven.



BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 133/2010 

van 10 december 2010 

tot wijziging van bijlage XIII (Vervoer) bij de EER-overeenkomst 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische 
Ruimte, gewijzigd bij het Protocol tot aanpassing van de Over
eenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna 
„de Overeenkomst” genoemd, en met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bijlage XIII bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Be
sluit nr. 123/2010 van het Gemengd Comité van de EER 
van 10 november 2010 ( 1 ). 

(2) Beschikking 2010/79/EG van de Commissie van 
19 oktober 2009 tot wijziging van de Beschikkingen 
2006/679/EG en 2006/860/EG wat betreft de technische 
specificaties inzake interoperabiliteit van subsystemen 
van de trans-Europese conventionele en hogesnelheids
spoorwegsystemen ( 2 ) moet in de Overeenkomst worden 
opgenomen, 

BESLUIT: 

Artikel 1 

In bijlage XIII bij de Overeenkomst wordt in de punten 37i 
(Beschikking 2006/679/EG van de Commissie) en 37j (Beschik
king 2006/860/EG van de Commissie) het volgende streepje 
toegevoegd: 

„— 32010 D 0079: Beschikking 2010/79/EG van de Com
missie van 19 oktober 2009 (PB L 37 van 10.2.2010, 
blz. 74).”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de Noorse taal 
van Beschikking 2010/79/EG zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 11 december 2010, op voor
waarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de Overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de 
EER hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in 
het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Gedaan te Brussel, 10 december 2010. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 
De voorzitter 

Stefán Haukur JÓHANNESSON

NL 31.3.2011 Publicatieblad van de Europese Unie L 85/17 

( 1 ) PB L 58 van 3.3.2011, blz. 81. 
( 2 ) PB L 37 van 10.2.2010, blz. 74. (*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven.



BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 134/2010 

van 10 december 2010 

tot wijziging van bijlage XIII (Vervoer) bij de EER-overeenkomst 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische 
Ruimte, gewijzigd bij het Protocol tot aanpassing van de Over
eenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna 
„de Overeenkomst” genoemd, en met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bijlage XIII bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Be
sluit nr. 123/2010 van het Gemengd Comité van de EER 
van 10 november 2010 ( 1 ). 

(2) Richtlijn 2009/16/EG van het Europees Parlement en de 
Raad van 23 april 2009 betreffende havenstaatcontrole 
(herziening) ( 2 ) moet in de Overeenkomst worden opge
nomen. 

(3) De in de Overeenkomst opgenomen Richtlijn 95/21/EG 
van de Raad ( 3 ) wordt bij Richtlijn 2009/16/EG met in
gang van 1 januari 2011 ingetrokken en moet derhalve 
uit de Overeenkomst worden geschrapt, 

BESLUIT: 

Artikel 1 

Bijlage XIII bij de Overeenkomst wordt als volgt gewijzigd: 

1) Punt 56b (Richtlijn 95/21/EG van de Raad) wordt hernum
merd tot punt 56aa. 

2) Na het nieuwe punt 56aa (Richtlijn 95/21/EG van de Raad) 
wordt het volgende punt ingevoegd: 

„56b. 32009 L 0016: Richtlijn 2009/16/EG van het Euro
pees Parlement en de Raad van 23 april 2009 betref
fende havenstaatcontrole (herziening) (PB L 131 van 
28.5.2009, blz. 57).”. 

3) De tekst van punt 56aa (Richtlijn 95/21/EG van de Raad) 
wordt met ingang van 1 januari 2011 geschrapt. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de Noorse taal 
van Richtlijn 2009/16/EG zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 11 december 2010, op voor
waarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de Overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de 
EER hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in 
het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Gedaan te Brussel, 10 december 2010. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 
De voorzitter 

Stefán Haukur JÓHANNESSON

NL L 85/18 Publicatieblad van de Europese Unie 31.3.2011 

( 1 ) PB L 58 van 3.3.2011, blz. 81. 
( 2 ) PB L 131 van 28.5.2009, blz. 57. 
( 3 ) PB L 157 van 7.7.1995, blz. 1. (*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven.



BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 135/2010 

van 10 december 2010 

tot wijziging van bijlage XIII (Vervoer) bij de EER-overeenkomst 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische 
Ruimte, gewijzigd bij het Protocol tot aanpassing van de Over
eenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna 
„de Overeenkomst” genoemd, en met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bijlage XIII bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Be
sluit nr. 123/2010 van het Gemengd Comité van de EER 
van 10 november 2010 ( 1 ). 

(2) Verordening (EU) nr. 428/2010 van de Commissie van 
20 mei 2010 ter uitvoering van artikel 14 van Richtlijn 
2009/16/EG van het Europees Parlement en de Raad wat 
de uitgebreide inspectie van schepen betreft ( 2 ), moet in 
de Overeenkomst worden opgenomen, 

BESLUIT: 

Artikel 1 

In bijlage XIII bij de Overeenkomst wordt in punt 56bb (Ver
ordening (EG) nr. 725/2004 van het Europees Parlement en de 
Raad) het volgende punt ingevoegd: 

„56bc. 32010 R 0428: Verordening (EU) nr. 428/2010 van 
de Commissie van 20 mei 2010 ter uitvoering van 
artikel 14 van Richtlijn 2009/16/EG van het Europees 
Parlement en de Raad wat de uitgebreide inspectie van 
schepen betreft (PB L 125 van 21.5.2010, blz. 2).”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de Noorse taal 
van Verordening (EU) nr. 428/2010 zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 11 december 2010, op voor
waarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de Overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de 
EER hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in 
het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Gedaan te Brussel, 10 december 2010. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 
De voorzitter 

Stefán Haukur JÓHANNESSON

NL 31.3.2011 Publicatieblad van de Europese Unie L 85/19 

( 1 ) PB L 58 van 3.3.2011, blz. 81. 
( 2 ) PB L 125 van 21.5.2010, blz. 2. (*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven.



BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 136/2010 

van 10 december 2010 

tot wijziging van bijlage XIII (Vervoer) bij de EER-overeenkomst 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische 
Ruimte, gewijzigd bij het Protocol tot aanpassing van de Over
eenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna 
„de Overeenkomst” genoemd, en met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bijlage XIII bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Be
sluit nr. 123/2010 van het Gemengd Comité van de EER 
van 10 november 2010 ( 1 ). 

(2) Richtlijn 2007/71/EG van de Commissie van 
13 december 2007 houdende wijziging van bijlage II 
van Richtlijn 2000/59/EG van het Europees Parlement 
en de Raad betreffende havenontvangstvoorzieningen 
voor scheepsafval en ladingresiduen ( 2 ) moet in de Over
eenkomst worden opgenomen, 

BESLUIT: 

Artikel 1 

In bijlage XIII bij de Overeenkomst wordt in punt 56i (Richtlijn 
2000/59/EG van het Europees Parlement en de Raad) het vol
gende streepje toegevoegd: 

„— 32007 L 0071: Richtlijn 2007/71/EG van de Commissie 
van 13 december 2007 (PB L 329 van 14.12.2007, 
blz. 33).”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de Noorse taal 
van Richtlijn 2007/71/EG zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 11 december 2010, op voor
waarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de Overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de 
EER hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in 
het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Gedaan te Brussel, 10 december 2010. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 
De voorzitter 

Stefán Haukur JÓHANNESSON

NL L 85/20 Publicatieblad van de Europese Unie 31.3.2011 

( 1 ) PB L 58 van 3.3.2011, blz. 81. 
( 2 ) PB L 329 van 14.12.2007, blz. 33. (*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven.



BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 137/2010 

van 10 december 2010 

tot wijziging van bijlage XIII (Vervoer) bij de EER-overeenkomst 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische 
Ruimte, gewijzigd bij het Protocol tot aanpassing van de Over
eenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna 
„de Overeenkomst” genoemd, en met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bijlage XIII bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Be
sluit nr. 123/2010 van het Gemengd Comité van de EER 
van 10 november 2010 ( 1 ). 

(2) Verordening (EG) nr. 300/2008 van het Europees Parle
ment en de Raad van 11 maart 2008 inzake gemeen
schappelijke regels op het gebied van de beveiliging van 
de burgerluchtvaart en tot intrekking van Verordening 
(EG) nr. 2320/2002 ( 2 ) werd in de Overeenkomst opge
nomen bij Besluit nr. 69/2009 van het Gemengd Comité 
van de EER van 29 mei 2009 ( 3 ), met specifieke aanpas
singen per land. 

(3) Verordening (EU) nr. 297/2010 van de Commissie van 
9 april 2010 tot wijziging van Verordening (EG) nr. 
272/2009 ter aanvulling van de gemeenschappelijke ba
sisnormen voor de beveiliging van de burgerluchtvaart ( 4 ) 
moet in de Overeenkomst worden opgenomen, 

BESLUIT: 

Artikel 1 

In bijlage XIII bij de Overeenkomst wordt in punt 66ha (Ver
ordening (EG) nr. 272/2009 van de Commissie) het volgende 
toegevoegd: 

„ , gewijzigd bij: 

— 32010 R 0297: Verordening (EU) nr. 297/2010 van de 
Commissie van 9 april 2010 (PB L 90 van 10.4.2010, 
blz. 1).”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de Noorse taal 
van Verordening (EU) nr. 297/2010 zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 11 december 2010, op voor
waarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de Overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de 
EER hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in 
het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Gedaan te Brussel, 10 december 2010. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 
De voorzitter 

Stefán Haukur JÓHANNESSON
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( 1 ) PB L 58 van 3.3.2011, blz. 81. 
( 2 ) PB L 97 van 9.4.2008, blz. 72. 
( 3 ) PB L 232 van 3.9.2009, blz. 25. 
( 4 ) PB L 90 van 10.4.2010, blz. 1. (*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven.



BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 138/2010 

van 10 december 2010 

tot wijziging van bijlage XIII (Vervoer) bij de EER-overeenkomst 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische 
Ruimte, gewijzigd bij het Protocol tot aanpassing van de Over
eenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna 
„de Overeenkomst” genoemd, en met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bijlage XIII bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Be
sluit nr. 123/2010 van het Gemengd Comité van de EER 
van 10 november 2010 ( 1 ). 

(2) Verordening (EG) nr. 300/2008 van het Europees Parle
ment en de Raad van 11 maart 2008 inzake gemeen
schappelijke regels op het gebied van de beveiliging van 
de burgerluchtvaart en tot intrekking van Verordening 
(EG) nr. 2320/2002 ( 2 ) werd in de Overeenkomst opge
nomen bij Besluit nr. 69/2009 van het Gemengd Comité 
van de EER van 29 mei 2009 ( 3 ), met specifieke aanpas
singen per land. 

(3) Verordening (EU) nr. 185/2010 van de Commissie van 
4 maart 2010 houdende vaststelling van gedetailleerde 
maatregelen voor de toepassing van de gemeenschappe
lijke basisnormen op het gebied van de beveiliging van 
de luchtvaart ( 4 ) moet in de Overeenkomst worden opge
nomen. 

(4) Verordening (EU) nr. 358/2010 van de Commissie van 
23 april 2010 tot wijziging van Verordening (EU) 
nr. 185/2010 van 4 maart 2010 houdende vaststelling 
van gedetailleerde maatregelen voor de tenuitvoerlegging 
van de gemeenschappelijke basisnormen inzake lucht
vaartbeveiliging ( 5 ) moet in de Overeenkomst worden op
genomen. 

(5) De in de Overeenkomst opgenomen Verordeningen (EG) 
nr. 1217/2003 ( 6 ), (EG) nr. 1486/2003 ( 7 ), (EG) 
nr. 1138/2004 ( 8 ) en (EG) nr. 820/2008 ( 9 ) worden bij 
Verordening (EU) nr. 185/2010 ingetrokken. Deze ver
ordeningen moeten echter van toepassing blijven tot en 
derhalve pas uit de Overeenkomst worden geschrapt op 
de dag van inwerkingtreding van het laatste van de 

besluiten van het Gemengd Comité van de EER waarbij 
de voor de toepassing van Verordening (EG) nr. 
300/2008 noodzakelijke maatregelen in de Overeen
komst worden opgenomen ( 10 ), 

BESLUIT: 

Artikel 1 

Bijlage XIII bij de Overeenkomst wordt als volgt gewijzigd: 

1. Na punt 66hd (Verordening (EU) nr. 1254/2009 van de 
Commissie) wordt het volgende punt ingevoegd: 

„66he. 32010 R 0185: Verordening (EU) nr. 185/2010 van 
de Commissie van 4 maart 2010 houdende vaststel
ling van gedetailleerde maatregelen voor de toepas
sing van de gemeenschappelijke basisnormen op het 
gebied van de beveiliging van de luchtvaart (PB L 55 
van 5.3.2010, blz. 1), gerectificeerd in PB L 253 van 
28.9.2010, blz. 61, gewijzigd bij: 

— 32010 R 0358: Verordening (EU) nr. 358/2010 
van de Commissie van 23 april 2010 (PB L 105 
van 27.4.2010, blz. 12). 

Voor de toepassing van deze Overeenkomst worden de be
palingen van de verordening als volgt gelezen: 

Deze verordening is van toepassing met ingang van de da
tum van inwerkingtreding van het laatste besluit van het 
Gemengd Comité van de EER waarbij de voor de toepassing 
van Verordening (EG) nr. 300/2008 noodzakelijke maatrege
len in de Overeenkomst worden opgenomen.”. 

2. In de punten 66i (Verordening (EG) nr. 820/2008 van de 
Commissie), 66j (Verordening (EG) nr. 1217/2003 van de 
Commissie) en 66m (Verordening (EG) nr. 1138/2004 van 
de Commissie) wordt het volgende toegevoegd: 

„Voor de toepassing van deze Overeenkomst worden de 
bepalingen van de verordening als volgt gelezen:
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( 1 ) PB L 58 van 3.3.2011, blz. 81. 
( 2 ) PB L 97 van 9.4.2008, blz. 72. 
( 3 ) PB L 232 van 3.9.2009, blz. 25. 
( 4 ) PB L 55 van 5.3.2010, blz. 1. 
( 5 ) PB L 105 van 27.4.2010, blz. 12. 
( 6 ) PB L 169 van 8.7.2003, blz. 44. 
( 7 ) PB L 213 van 23.8.2003, blz. 3. 
( 8 ) PB L 221 van 22.6.2004, blz. 6. 
( 9 ) PB L 221 van 19.8.2008, blz. 8. 

( 10 ) Verordening (EG) nr. 272/2009 van de Commissie van 2 april 
2009, Verordening (EU) nr. 1254/2009 van de Commissie van 
18 december 2009, Verordening (EU) nr. 18/2010 van de Com
missie van 8 januari 2010, Verordening (EU) nr. 72/2010 van de 
Commissie van 26 januari 2010, Verordening (EU) nr. 185/2010 
van de Commissie van 4 maart 2010, Verordening (EU) nr. 
297/2010 van de Commissie van 9 april 2010, Verordening (EU) 
nr. 357/2010 van de Commissie van 23 april 2010, Verordening 
(EU) nr. 358/2010 van de Commissie van 23 april 2010, Besluit 
C(2010) 774 definitief van de Commissie van 13 april 2010 en 
Besluit C(2010) 2604 definitief van 23 april 2010.



Deze verordening is van toepassing tot de datum van inwer
kingtreding van het laatste besluit van het Gemengd Comité 
van de EER waarbij de voor de toepassing van Verordening 
(EG) nr. 300/2008 noodzakelijke maatregelen in de Over
eenkomst worden opgenomen.”. 

3. De tekst van punt 66k (Verordening (EG) nr. 1486/2003 van 
de Commissie) wordt als volgt gewijzigd: 

i) De reeds opgenomen aanpassing wordt als aanpassing a) 
genummerd. 

ii) Na de nieuwe aanpassing a) wordt de volgende aanpas
sing ingevoegd: 

„b) Deze verordening is van toepassing tot de datum van 
inwerkingtreding van het laatste besluit van het Ge
mengd Comité van de EER waarbij de voor de toe
passing van Verordening (EG) nr. 300/2008 nood
zakelijke maatregelen in de Overeenkomst worden 
opgenomen.”. 

4. De tekst van de punten 66i (Verordening (EG) nr. 820/2008 
van de Commissie), 66j (Verordening (EG) nr. 1217/2003 
van de Commissie), 66k (Verordening (EG) nr. 1486/2003 
van de Commissie) en 66m (Verordening (EG) nr. 
1138/2004 van de Commissie) wordt geschrapt met ingang 
van de datum van inwerkingtreding van het laatste besluit 
van het Gemengd Comité van de EER waarbij de voor de 
toepassing van Verordening (EG) nr. 300/2008 noodzake
lijke maatregelen in de Overeenkomst worden opgenomen. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de Noorse taal 
van Verordeningen (EU) nr. 185/2010 en (EU) nr. 358/2010 
zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 11 december 2010, op voor
waarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de Overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de 
EER hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in 
het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Gedaan te Brussel, 10 december 2010. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 
De voorzitter 

Stefán Haukur JÓHANNESSON

NL 31.3.2011 Publicatieblad van de Europese Unie L 85/23 

(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven.



BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 139/2010 

van 10 december 2010 

tot wijziging van bijlage XIII (Vervoer) bij de EER-overeenkomst 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische 
Ruimte, gewijzigd bij het Protocol tot aanpassing van de Over
eenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna 
„de Overeenkomst” genoemd, en met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bijlage XIII bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Be
sluit nr. 123/2010 van het Gemengd Comité van de EER 
van 10 november 2010 ( 1 ). 

(2) Verordening (EG) nr. 300/2008 van het Europees Parle
ment en de Raad van 11 maart 2008 inzake gemeen
schappelijke regels op het gebied van de beveiliging van 
de burgerluchtvaart en tot intrekking van Verordening 
(EG) nr. 2320/2002 ( 2 ) werd in de Overeenkomst opge
nomen bij Besluit nr. 69/2009 van het Gemengd Comité 
van de EER van 29 mei 2009 ( 3 ), met specifieke aanpas
singen per land. 

(3) Verordening (EU) nr. 357/2010 van de Commissie van 
23 april 2010 tot wijziging van Verordening (EU) nr. 
185/2010 van 4 maart 2010 houdende vaststelling van 
gedetailleerde maatregelen voor de tenuitvoerlegging van 
de gemeenschappelijke basisnormen inzake luchtvaart
beveiliging ( 4 ) moet in de Overeenkomst worden opge
nomen, 

BESLUIT: 

Artikel 1 

In bijlage XIII bij de Overeenkomst wordt in punt 66he (Ver
ordening (EU) nr. 185/2010 van de Commissie) het volgende 
streepje toegevoegd: 

„— 32010 R 0357: Verordening (EU) nr. 357/2010 van de 
Commissie van 23 april 2010 (PB L 105 van 27.4.2010, 
blz. 10).”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de Noorse taal 
van Verordening (EU) nr. 357/2010 zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 11 december 2010, op voor
waarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de Overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de 
EER hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in 
het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Gedaan te Brussel, 10 december 2010. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 
De voorzitter 

Stefán Haukur JÓHANNESSON
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( 1 ) PB L 58 van 3.3.2011, blz. 81. 
( 2 ) PB L 97 van 9.4.2008, blz. 72. 
( 3 ) PB L 232 van 3.9.2009, blz. 25. 
( 4 ) PB L 105 van 27.4.2010, blz. 10. (*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven.



BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 140/2010 

van 10 december 2010 

tot wijziging van bijlage XIII (Vervoer) bij de EER-overeenkomst 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische 
Ruimte, gewijzigd bij het Protocol tot aanpassing van de Over
eenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna 
„de Overeenkomst” genoemd, en met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bijlage XIII bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Be
sluit nr. 123/2010 van het Gemengd Comité van de EER 
van 10 november 2010 ( 1 ). 

(2) Verordening (EU) nr. 127/2010 van de Commissie van 
5 februari 2010 tot wijziging van Verordening (EG) nr. 
2042/2003 betreffende de permanente luchtwaardigheid 
van luchtvaartuigen en luchtvaartproducten, -onderdelen 
en -uitrustingsstukken, en betreffende de goedkeuring 
van bij voornoemde taken betrokken organisaties en per
sonen ( 2 ) moet in de Overeenkomst worden opgenomen, 

BESLUIT: 

Artikel 1 

In bijlage XIII bij de Overeenkomst wordt in punt 66q (Ver
ordening (EG) nr. 2042/2003 van de Commissie) het volgende 
streepje toegevoegd: 

„— 32010 R 0127: Verordening (EU) nr. 127/2010 van de 
Commissie van 5 februari 2010 (PB L 40 van 13.2.2010, 
blz. 4).”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de Noorse taal 
van Verordening (EU) nr. 127/2010 zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 11 december 2010, op voor
waarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de Overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de 
EER hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in 
het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Gedaan te Brussel, 10 december 2010. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 
De voorzitter 

Stefán Haukur JÓHANNESSON

NL 31.3.2011 Publicatieblad van de Europese Unie L 85/25 

( 1 ) PB L 58 van 3.3.2011, blz. 81. 
( 2 ) PB L 40 van 13.2.2010, blz. 4. (*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven.



BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 141/2010 

van 10 december 2010 

tot wijziging van bijlage XVIII (Gezondheid en veiligheid op het werk, arbeidsrecht en gelijke 
behandeling van mannen en vrouwen) bij de EER-overeenkomst 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische 
Ruimte, gewijzigd bij het Protocol tot aanpassing van de Over
eenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna 
„de Overeenkomst” genoemd, en met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bijlage XVIII bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij 
Besluit nr. 109/2010 van het Gemengd Comité van de 
EER van 1 oktober 2010 ( 1 ). 

(2) Richtlijn 2009/148/EG van het Europees Parlement en de 
Raad van 30 november 2009 betreffende de bescherming 
van werknemers tegen de risico’s van blootstelling aan 
asbest op het werk ( 2 ) moet in de Overeenkomst worden 
opgenomen. 

(3) Richtlijn 2009/161/EU van de Commissie van 
17 december 2009 tot vaststelling van een derde lijst 
van indicatieve grenswaarden voor beroepsmatige bloot
stelling ter uitvoering van Richtlijn 98/24/EG van de 
Raad en tot wijziging van Richtlijn 2000/39/EG van de 
Commissie ( 3 ) moet in de Overeenkomst worden opge
nomen. 

(4) De in de Overeenkomst opgenomen Richtlijn 
83/477/EEG van de Raad ( 4 ) wordt bij Richtlijn 
2009/148/EG ingetrokken en moet derhalve uit de Over
eenkomst worden geschrapt, 

BESLUIT: 

Artikel 1 

Bijlage XVIII bij de Overeenkomst wordt als volgt gewijzigd: 

1. De tekst van punt 5 (Richtlijn 83/477/EEG van de Raad) 
wordt vervangen door: 

„32009 L 0148: Richtlijn 2009/148/EG van het Europees 
Parlement en de Raad van 30 november 2009 betreffende de 

bescherming van werknemers tegen de risico’s van blootstel
ling aan asbest op het werk (PB L 330 van 16.12.2009, 
blz. 28).”. 

2. In punt 16j (Richtlijn 2000/39/EG van de Commissie) wordt 
het volgende streepje toegevoegd: 

„— 32009 L 0161: Richtlijn 2009/161/EU van de Commis
sie van 17 december 2009 (PB L 338 van 19.12.2009, 
blz. 87).”. 

3. Na punt 16je (Richtlijn 2006/25/EG van het Europees Parle
ment en de Raad) wordt het volgende punt ingevoegd: 

„16jf. 32009 L 0161: Richtlijn 2009/161/EU van de Com
missie van 17 december 2009 tot vaststelling van een 
derde lijst van indicatieve grenswaarden voor beroeps
matige blootstelling ter uitvoering van Richtlijn 
98/24/EG van de Raad en tot wijziging van Richtlijn 
2000/39/EG van de Commissie (PB L 338 van 
19.12.2009, blz. 87).”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de Noorse taal 
van de Richtlijnen 2009/148/EG en 2009/161/EU zijn authen
tiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 11 december 2010, op voor
waarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de Overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de 
EER hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in 
het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Gedaan te Brussel, 10 december 2010. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 
De voorzitter 

Stefán Haukur JÓHANNESSON
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BESCHIKKING VAN DE TOEZICHTHOUDENDE AUTORITEIT VAN DE EVA 

Nr. 8/11/COL 

van 26 januari 2011 

tot wijziging van de lijst van punt 39 van deel 1.2 van hoofdstuk I van bijlage I bij de EER- 
overeenkomst waarin een lijst is vastgesteld van de grensinspectieposten in IJsland en 
Noorwegen die zijn erkend voor de veterinaire controles van dieren en dierlijke producten uit 
derde landen en tot intrekking van Beschikking nr. 43/10/COL van de Toezichthoudende Autoriteit 

van de EVA van 10 februari 2010 

DE TOEZICHTHOUDENDE AUTORITEIT VAN DE EVA, 

Gezien punt 4, onder B, 1) en 3), en punt 5, onder b), van de 
inleiding van hoofdstuk I van bijlage I bij de EER-overeenkomst, 

Gezien de in punt 1.1, onder 4, van hoofdstuk I van bijlage I bij 
de EER-overeenkomst bedoelde handeling (Richtlijn 97/78/EG 
van de Raad van 18 december 1997 tot vaststelling van de 
beginselen voor de organisatie van de veterinaire controles 
voor producten die uit derde landen in de Gemeenschap wor
den binnengebracht), zoals gewijzigd en aangepast aan de EER- 
overeenkomst bij de sectorale aanpassingen vermeld in bijlage I 
bij die overeenkomst, en met name artikel 6, lid 2, van die 
handeling, 

Gezien de in punt 1.1, onder 5, van hoofdstuk I van bijlage I bij 
de EER-overeenkomst bedoelde handeling (Richtlijn 91/496/EEG 
van de Raad van 15 juli 1991 tot vaststelling van de beginselen 
voor de organisatie van de veterinaire controles voor dieren uit 
derde landen die in de Gemeenschap worden binnengebracht en 
tot wijziging van de Richtlijnen 89/662/EEG, 90/425/EEG en 
90/675/EEG), zoals gewijzigd en aangepast aan de EER-overeen
komst bij de sectorale aanpassingen vermeld in bijlage I bij die 
overeenkomst, en met name artikel 6, lid 4, van die handeling, 

Gezien de in punt 1.2, onder 111, van hoofdstuk I van bijlage I 
bij de EER-overeenkomst bedoelde handeling (Beschikking 
2001/812/EG van de Commissie van 21 november 2001 tot 
vaststelling van de voorwaarden voor de erkenning van grens
inspectieposten belast met veterinaire controles van producten 
uit derde landen die in de Gemeenschap worden binnen
gebracht), zoals gewijzigd, en met name artikel 3, lid 5, van 
die handeling, 

Overwegende hetgeen volgt: 

Bij Beschikking nr. 43/10/COL van de Toezichthoudende Au
toriteit van de EVA van 10 februari 2010 ( 1 ) is Beschikking nr. 
301/08/COL van de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA 
van 21 mei 2008 ( 2 ) ingetrokken en is een nieuwe lijst vast
gesteld van grensinspectieposten in IJsland en Noorwegen die 
voor veterinaire controles van dieren en dierlijke producten uit 
derde landen zijn erkend. 

De regering van Noorwegen heeft verzocht om toevoeging van 
een nieuwe grensinspectiepost in Florø voor de categorieën 
NHC-NT(6)(16) en een nieuwe grensinspectiepost in Larvik 
voor categorie HC(2). De regering van Noorwegen heeft tevens 
verzocht om vermelding van extra categorieën voor het inspec
tiecentrum Skutvik, dat onder de grensinspectiepost Ålesund 

valt, namelijk HC-T(CH)(1)(2)(3), HC-NT(6) en NHC-NT(6), en 
een extra categorie voor de grensinspectiepost Kirkenes, name
lijk HC-NT(1)(2)(3). 

Van 8 tot 12 november 2010 heeft de Toezichthoudende Au
toriteit samen met de Commissie een inspectie uitgevoerd. Daar
bij werden bezoeken gebracht aan de voorgestelde grensinspec
tieposten Larvik en Florø en de grensinspectieposten Ålesund 
Port (Traces-code NO AES 1) en Kirkenes Port (Traces-code 
NO KKN 1). 

Naar aanleiding van de gezamenlijke inspectie is door de in
specteurs van de Toezichthoudende Autoriteit en de Commissie 
op 12 november 2010 een gemeenschappelijke aanbeveling 
ondertekend. 

Het volgende wordt voorgesteld: 

— toevoeging aan de vermelding voor het inspectiecentrum 
Skutvik, dat onder de grensinspectiepost Ålesund valt, van 
de categorieën gekoelde en verpakte visserijproducten (HC- 
T(CH)(1)(2)(3)) en vloeibare vetten, oliën en visolie voor 
menselijke consumptie of voor niet-menselijke consumptie 
(HC-NT(6) en NHC-NT(6)); 

— toevoeging aan de vermelding voor de grensinspectiepost 
Kirkenes van de productcategorie bij omgevingstemperatuur 
te bewaren verpakte visserijproducten voor menselijke con
sumptie (HC-NT(1)(2)(3)); 

— toevoeging van een nieuwe grensinspectiepost met een 
nieuwe Traces-code: grensinspectiepost Larvik (Traces-code 
NO LAR 1), type P, voor de productcategorie verpakte pro
ducten voor menselijke consumptie; 

— toevoeging van een nieuwe grensinspectiepost met een 
nieuwe Traces-code: grensinspectiepost Florø (Traces-code 
NO FRO 1), type P, voor de productcategorie visolie en 
vismeel, niet voor menselijke consumptie. Deze grensinspec
tiepost dient aan de lijst worden toegevoegd met de vermel
ding NHC-NT(6)(16). 

De Toezichthoudende Autoriteit heeft bij Beschikking 
467/10/COL de zaak verwezen naar het Veterinair Comité 
van de EVA, dat de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA 
bijstaat. De maatregelen waarin deze beschikking voorziet, zijn 
in overeenstemming met het advies van het Veterinair Comité 
van de EVA, dat de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA 
bijstaat,
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( 1 ) PB L 256 van 30.9.2010, blz. 30, en EER-supplement nr. 53 van 
30.9.2010, blz. 1. 

( 2 ) PB L 41 van 12.2.2009, blz. 28, en EER-supplement nr. 7 van 
12.2.2009, blz. 6.



HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De veterinaire controles van levende dieren en dierlijke produc
ten die vanuit derde landen in IJsland en Noorwegen worden 
binnengebracht, worden door de bevoegde nationale autoritei
ten verricht op de erkende grensinspectieposten die in de lijst in 
de bijlage bij deze beschikking zijn opgenomen. 

Artikel 2 

Beschikking nr. 43/10/COL van de Toezichthoudende Autoriteit 
van de EVA van 10 februari 2010 wordt ingetrokken. 

Artikel 3 

Deze beschikking treedt in werking op 26 januari 2011. 

Artikel 4 

Deze beschikking is gericht tot IJsland en Noorwegen. 

Artikel 5 

Van deze beschikking is de tekst in de Engelse taal authentiek. 

Gedaan te Brussel, 26 januari 2011. 

Voor de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA 

Per SANDERUD 
De voorzitter 

Sverrir Haukur GUNNLAUGSSON 
Lid van het College
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BIJLAGE 

LIJST VAN ERKENDE GRENSINSPECTIEPOSTEN 

Land: IJsland 

1 2 3 4 5 6 

Akureyri IS AKU 1 P HC-T(1)(2)(3), NHC(16) 

Hafnarfjörður IS HAF 1 P HC(1)(2)(3), NHC-NT(2)(6)(16) 

Húsavík IS HUS 1 P HC-T(FR)(1)(2)(3) 

Ísafjörður IS ISA 1 P HC-T(FR)(1)(2)(3) 

Keflavík Airport IS KEF 4 A HC(1)(2)(3) O(15) 

Reykjavík Eimskip IS REY 1a P HC(1)(2)(3), NHC-NT (2)(6)(16) 

Reykjavík Samskip IS REY 1b P HC-T(FR)(1)(2)(3), HC-NT(1)(2)(3), 
NHC-NT(2)(6)(16) 

Þorlákshöfn IS THH 1 P HC-T(FR)(1)(2)(3), HC-NT(6), NHC-NT(6) 

Land: Noorwegen 

1 2 3 4 5 6 

Borg NO BRG 1 P HC, NHC E(7) 

Båtsfjord NO BJF 1 P HC-T(FR)(1)(2)(3), HC-NT(1)(2)(3) 

Egersund NO EGE 1 P HC-NT(6), NHC-NT(6)(16) 

Florø EWOS NO FRO 1 P NHC-NT(6)(16) 

Hammerfest NO HFT 1 P Rypefjord HC-T(FR)(1)(2)(3), HC-NT(1)(2)(3) 

Honningsvåg NO HVG 1 P Honningsvåg HC-T(FR)(1)(2)(3) 

Gjesvær HC-T(1)(2)(3) 

Kirkenes NO KKN 1 P HC-T(FR)(1)(2)(3), HC-NT(1)(2)(3) 

Kristiansund NO KSU 1 P Kristiansund HC-T(FR)(1)(2)(3), NHC-T(FR)(2)(3) HC-NT(6), 
NHC-NT(6) 

Larvik NO LAR 1 P HC(2) 

Måløy NO MAY 1 P Gotteberg HC-T(FR)(1)(2)(3), NHC-T(FR)(2)(3) 

Trollebø HC-T(FR)(1)(2)(3), NHC-T(FR)(2)(3) 

Oslo NO OSL 1 P HC, NHC 

Oslo NO OSL 4 A HC, NHC U,E,O 

Sortland NO SLX 1 P Melbu HC-T(FR)(1)(2)(3) 

Sortland HC-T(FR)(1)(2)(3) 

Storskog NO STS 3 R HC, NHC U,E,O
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1 2 3 4 5 6 

Tromsø NO TOS 1 P Bukta HC-T(FR)(1)(2)(3) 

Solstrand HC-T(FR)(1)(2)(3) 

Vadsø NO VOS 1 P HC-T(FR)(1)(2)(3) 

Ålesund NO AES 1 P Breivika HC-T(FR)(1)(2)(3), NHC-T(FR)(2)(3) 

Ellingsøy HC-T(FR)(1)(2)(3) 

Skutvik HC-T(1)(2)(3), HC-NT(6), NHC-T(FR)(2)(3), 
NHC-NT(6) 

1 = Naam 
2 = Traces-code 
3 = Type 

A = Luchthaven 
F = Spoorweg 
P = Zeehaven 
R = Weg 

4 = Inspectiecentrum 
5 = Producten 

HC = Producten voor menselijke consumptie 
NHC = Andere producten 
NT = Geen temperatuurvereisten 
T = Bevroren/gekoelde producten 
T(FR) = Bevroren producten 
T(CH) = Gekoelde producten 

6 = Levende dieren 
U = Hoefdieren: runderen, varkens, schapen, geiten, wilde en gedomesticeerde eenhoevigen 
E = Geregistreerde paardachtigen in de zin van Richtlijn 90/426/EEG van de Raad 
O = Andere dieren 

5-6 = Bijzondere opmerkingen 
(1) = Controle overeenkomstig Beschikking 93/352/EEG van de Commissie, vastgesteld ter uitvoering van artikel 19, lid 3, van 

Richtlijn 97/78/EG van de Raad 
(2) = Uitsluitend verpakte producten 
(3) = Uitsluitend visserijproducten 
(4) = Uitsluitend dierlijke eiwitten 
(5) = Uitsluitend wol, huiden en vellen 
(6) = Uitsluitend vloeibare vetten, oliën en visolie 
(7) = IJslandse pony’s (enkel van april tot oktober) 
(8) = Uitsluitend paardachtigen 
(9) = Uitsluitend tropische vissen 

(10) = Uitsluitend katten, honden, knaagdieren, haasachtigen, levende vissen, reptielen en vogels (met uitzondering van loopvogels) 
(11) = Uitsluitend onverpakte diervoeders 
(12) = Voor (U) in het geval van eenhoevigen uitsluitend naar een zoo verzonden dieren; voor (O) uitsluitend eendagskuikens, 

vissen, honden, katten, insecten of andere naar een zoo verzonden dieren 
(13) = Nagylak HU: dit is een grensinspectiepost (voor producten) en een doorlaatpost (voor levende dieren) aan de Hongaars- 

Roemeense grens, waar zowel voor producten als voor levende dieren overgangsmaatregelen gelden zoals overeengekomen 
en neergelegd in het Toetredingsverdrag. Zie Beschikking 2003/630/EG van de Commissie 

(14) = Aangewezen voor doorvoer door de Europese Gemeenschap van partijen van bepaalde producten van dierlijke oorsprong 
voor menselijke consumptie, bestemd voor of afkomstig uit Rusland, overeenkomstig de specifieke procedures van de 
relevante communautaire wetgeving 

(15) = Uitsluitend aquacultuurdieren 
(16) = Uitsluitend vismeel
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Bericht aan de lezer (zie bladzijde 3 van de omslag) 
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Inhoud (vervolg)

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2011:085:0024:0024:NL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2011:085:0025:0025:NL:PDF
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BERICHT AAN DE LEZERS 

Besluit nr. 131/2010 van het Gemengd Comité van de EER werd vóór de vaststelling ervan 
ingetrokken en bestaat derhalve niet.
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